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Descrizione Description Description

Pompe sommerse centrifughe multistadio, per pozzi da
3", particolarmente adatte per impianti di sollevamento
e distribuzione.

Impieghi

Impianti idrici, per usi domestici ed industriali, in
servizio continuo o intermittente.
Impianti di pressurizzazione.
Impianti di irigazione.

Caratteristiche costruttive

Flangia di accoppiamento al molore e corpo di
mandata in ottone o acciaio inox.

Valvola di ritegno incorporata.

Giranti e diffusori in Noryl e diffusori in Poliacetalico
autolubrificante.

Camicia, albero pompa, giunto, coprifilo, griglia di
aspirazione e viterie realizzati in acciaio inox.

Max o pompa 74 mm.

Submersible multistage centrifugal pumps for 3" wells,
particularly suitable for water rising and distribution

Rpplicafions

Water plants and systems for residential and industrial
use, for continuous or intermittent duty operation.
Irrigation plants.

Design features

Motor coupling flange and discharge head are made
in brass or stainless steel.

Incorporated non-return check valve.

Impellers and diffusers in Noryl and diffusers in
self-lubricating Polyacetal.

screen and all screws are in stainless steel.

Max e pump 74 mm.

Pompes immergées centrifuges multietagées pour
puits de 3", congues particulierément pour
installations d'élévation et distribution de I'eau.

fipplications

Installations et systémes pour utilisation domestique
el industrielle, en service intermittent ou continu.
Systémes de pressurisation.

Stations d'irrigation.

Caracteristiques constructives

Bride d'accouplement au moteur et piéce de
refoulement en laiton ou en acier inox.

Clapet anti-retour incorporé.

Roues et diffuseurs en Noryl et diffuseurs Polyacétal
auto-lubrifiant.

crépine d'aspiration et boulons sont en acier inox.
Max @ pompe 74 mm.



Bocca di mandata in oftone o acciaio inox.
Brass or slainless steel discharge head. 4
Piece de refoulement en laifon ou en acier inox.

Valvola di non-ritorno incorporata sulla festala.
Discharge head non refurn valve.
Clapef anti-retour incorpore.

Bronzina Superiore in gomma antisabbia.
Upper bush made in anti-sand rubber.
Palier superieur en caoutchouc anti sable.

Giranti in Noryl e diffusori in poliacetalico aufolubrificante.
Impellers in Noryl and diffusers in self-lubricafing polyacefal.
foues en Noryl et diffuseurs en polyacetal auto-lubrifiant.

Camicia in acciaio inox.
Stainless steel shell
Chemise en acier inox. 3

Filtro in acciaio inox.
Stainless steel strainer.
Crepine en acier inox.

Flangia d accoppiamento in otfone o acciio inox.
Brass or stainless steel bracket to couple o the motor. b
Bride d'accouplement au moteur en laiton ou en acier inox
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